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Story 1005 (1977 Tapes 30, 31) Narrator: Ismail Akbaba,
47

Location: Bardakli village,
kaza of Arpacay,
Kars Province

Date: 1977
The Innocent Slandered Maiden, Peril 2
NSNS Y
@000&@0&4*
Q,c@\ ) 69 &ﬁ
The young beauty is praised as such whéh é% é,<§>
Q

&§ 3
only five years old. She is even more b%@%té q%p héﬁ<§@
bud when she is seven. When she is génkgg rﬁﬁesgﬁn

the horse of love. At eleven she bgg§ﬁb £5 mékeébo@hett-
e

ish gestures. At thirteen she\g1q§§vw§%h¢3 gb@yqﬁ%e. At
&C” Sl
fifteen she seems to be nougas%éﬁ .@é%g@e moun-

n
tains. By the time she ﬁS §§Xt¢én5her&na@é is mentioned
0/ 0 &
frequently in publlqi@~T§§h &8 gﬁ%eﬁ%igﬁ she goes to

0 ‘0 '§*~$
tent of her lover Q?Fxﬁa&iy % \x§@e reaches twenty, the

e lagﬁg\égéyérégrq§3too
Once*¢% Qﬁ%¢9§d$§%¥§9tﬁére was a padisah named Haci

,é &
Seyyat. thgfw%gé dhs‘éélled Gilizar Hanlm.3 During **--
4

Qg%e @oEg egﬁ means fairy, but it is also used as

‘% s‘ﬁé &S, E as such it usually has no supernatural
89} ﬁ%ozfﬁ%§~overtones. Here it is simply a name.

> o Q/ <O
F o \'zTge gérrator described this opening passage as a
tekerleme. The tekerleme is a formulaic opening for a

Turkish folktale, though usually they are nonsense jingles.

y

3Hanlm_ is not part of the name but is a term indicat-
ing social rank. It is the equivalent of Lady, and like
most Turkish terms of respect, it follows the name. Haci,
meaning pilgrim, precedes the name of one who has made the
pilgrimage to Mecca.
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gﬁﬁ?ﬁén Bayr m4 in the year when they were both forty
\\//
years old, Haci Seyyat sat apart thinking deeply and

appearing to be sad about his thoughts. Giilizar Henlnl "

- & & e & &
went to him and asked, "My dear husband, what an§c¥ uyﬁ & &
9 & &

\Q
thinking about so deeply? What is it that céh%gin% odf"‘b

&
In response Haci Seyyat said to hegﬁ 'gﬁlfeh %ﬁb
e

&g
that building over there. What do youquéb“é*,Qv

ﬁ O
Glilizar answered, "I see smgﬁé ﬁlslﬁﬁwgﬁoQﬁigg
N

F &£ & \2 &
. ‘\% QAN @ 45
h " & &>
chimneys of that building $p c9 % b @y Q
"Yes, my dear, there~g§ gémegﬁé‘@n éhagxhouse who
k,

7 is able to kindle the fkﬁe gnd.&ée@ng§ u§ﬁlng. But who
é9 <2
will there be to ten@§%h@»f%%e aﬁ Qﬁr(y%use and keep

smoke rising from@f%§§bh§ﬁng§z¥g§q;§e are gone?

Gullzar(ghlqg “6h ‘my<ﬁ%§§§nd do not interfere
%
with the a@ﬁa%gg Q£>Géh '3If 1t is God's will, you will
kQ _
be grantﬁd% cgéig§>‘@fve me some money which I can dis

trlbgﬁecﬁ% bﬁg&@oogvto enable them to buy sheep to
&
%ﬁaugﬁt Qﬁé Kurban Bayram feast."
& °
< 'Thé% 1s a beautiful thought, my dear wife," said

4Kurban Bayram means Sacrifice Festival. It comes
40 days after the end of Ramazan, the month of fasting.
Each family that can afford to do so sacrifices a sheep
for the occasion, giving part of its meat to those too
poor to buy a sacrificial animal.
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Haci Seyyat. He then gave her some money to distribute

among the poor.

N SIS
Glilizar Hanim had @announce thro&’gh@fht O& %%\O &ééa

& 4@
the city that at such-and-such time and place h%f%&§f2>é’<§>
distribute money to the people too poor tqﬁ£3¥0a\»6;~éz%<§>
ficial animal for the bayram feast. Oﬂ?cq§¥s'9éyg%§s 74

went to get money from her. Who dggs Q@% @%hqf§§§®aﬁ@

@ \% \
when money is being offered? %3 5&' & &§@‘§>)Qs
&° 5O i
A h as handi out 1
s she was nding quﬁg?§§'«o gye‘§©on$%eop e,

Glilizar Hanim suddenly regﬁleHAQhani éﬁasgnoon and time
0

for her husband's lunq§4 zﬁhs§;i¥§éh§§%§$§n walking toward

home. Along the wqusdﬁ @ﬁmeQﬁpgﬁ aqﬁéry 0old man walking
‘\%,

slowly up a hlL%p e&é%qp \kudﬂ“ she said.

"Aleykﬁﬁsa§§h¢§} dﬁugﬁ%er, but why aren't you

hurrylng,gomaﬁkogbeg9§o&r husband's midday meal?"
3§ﬁg@ s&r%?isQ§vat the old man's remark, Gililizar

womﬁigﬁﬁ an Hé &Buld possibly know that her husband's

Qﬂunéhtxﬁé g‘ESass:.ng After a moment she said, "Dear

father,;if you are able to know that my husband's lunch-

time is passing, then you are probably able to know also

5This*is the traditional exchange of greetings be-
tween Moslems who are strangers to each other: "May peace
be unto you," and "May peace be unto you also."
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about my great problem."
The old man answered, "My daughter, your problem
is the lack of offspring. Take this apple that {9a & o &
- \O QO& \O &
giving you to your home. You and your husban@Qs@guL§g‘§§ dé

0@
this apple together, and then if God w1lls yg& %§RL§ﬁa

e
a child. There is just one condition %ﬁaté& @éc@gqun
@«.vv
you and that is that you do not nam@ﬁ%hg cg@1Q§%ué¢ﬁa1t

&

.Q& & & \> ,é
Taking the apple Gullz%@ recturc@@d @m@&n@cﬁent to her

e

and her husband' S bedroom. sg&n %‘g Igé%lc )(Qat saw her,
S

he knew that she was w;%hh@lQéﬁ omgkhgng from him. 1In

response to his qu%§tlaﬁ ‘§%a¢to%§bh§m all that had hap-

+

pened and showeqﬁgﬁgﬁtgg ng' h;%h she had been given.

This aﬁﬁlgﬁ%$§ nQﬁ‘QéDOQﬁlnary apple. It had the

\Q
scent of ﬂnfay §;§%8%3<9 It glowed with a light of its
k,
own whﬁ%h QlL&m;g§£q§ the entire room.7 They cut the

apg@% @§3 \§Bd?éhen fed each other one half of it.

té% thag&tqu went to bed, and by the will of God
¢ ¢

An old man who gives an apple of fertlllty to a
childless couple is a very common motif in Turkish folk-
tales. Often he is turbaned and long-bearded. Usually
he is identified as a dervish or a saint. If the latter,
he is often said or implied to be Hizir, a very ancient
figure who plays several roles in Turkish and other
Middle Eastern mythologies.

7£n none of the first 1,000 tales of ATON are these
qualities given to the magic apple.
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Glilizar Hanim became pregnant that very night. '
Haci Seyyat watched happily the day by g%y'gr
\

of Giilizar's belly. AS usual, the tongue d&,@&e &o gﬁ
& &&
teller moves very sw1ftly.8 It gives gﬁg ﬁékQé 8q§£§

.N>
It reaches the full range of its tegé£§§Yy€ag§§%lg» But

&
W
uw’ it was niine months, nine days, q§hq&§bu§s€&hav m%putes

o and<nlne\seconds9 before Gulkﬁéreﬁhqﬁh,@avq§b%§€% near

dawn to two healthy chlldg§n6§%$§8%$€ﬁ¥§§3$g£rl.
(uﬂﬂ} After Haci Seyy§§°ha@i9 T;/ e%?thgs good news, he
de01ded\to go to tg§’md%q39 ﬁgApg§y+£§f his children.

In the old days‘¢h%§§e¥§ %ﬁQmQ%qggglwere kept by the

padisahs. ‘eéﬁq§§h%§%hqpk§§> @@ went to the mosque,

45
ﬁﬁh@ﬁ&rrahlm," 1 and started to un-

ﬁ he dld so, his left foot struck

6
sq@étﬁfﬁqgatx& e?éottom of the door. Looking down, he

lf-conscious comment by the narrator is
bn i Turklsh tales. It is a gesture toward realism:
raconteurs, writers, and minstrels can quickly and easi-
ly say what takes their characters years (and possibly
much suffering) to live.

9
tation.

10This is an invention of the narrator to accommo-
date his plot.

11Literally, this means "In the name of God, the
One and Merciful," but because it is uttered at the beg-
inning of all undertakings, the implied meaning is "I
begin with the name of God."

A Turkish folktale formula for the period of ges-
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that a newborn baby had been left there by sq;neone.Q &
‘w Xt
Taking up the baby, he thought, "Oh, great God@ gﬁﬁ\agzg§’d§a
“Q Q‘b@@
given me not just two children but three'"‘° ¢’¢§9(§§%N§3
S & «&F
Taking the infant immediately toeﬁisgw1gé'<§% ggid
e
to her, "Tell no one that we have hggfgﬁb <Q Say
¥ 4;
&
that we have had three. We sha%p hé@e &O Q?for
o X F &
§F FTFEL S
& % &° &
& $
When it was announq@@ Eﬁ%t@ﬁaQﬁ %é?y&f had two sons
&
a daughter, a grea&>fq@s§§%agﬁb5§§q3§h to celebrate
’b %\Q
the birth of the childﬁgh& Q&me sggd, and after a year
X O +
0&
all three chlldnén ﬁé{g\w€§%3§Q ft then seemed appro-
> o
priate that @%ex£%€é§ gﬁilﬁksgpshould receive names
Whm&e g.qgé%pé%%éﬁ%ople at the palace were discuss-
& &g
in sisLe ofa the children, the old man who had give
g pg§ % Jw Q§%ﬁpr children, man w g n

GngzééigﬁnQéicﬁbplesuddenly appeared among them. They

&
this third child." 69

§§%§§@d%§1m5%%:3ame the children. Separating the foundling
¥ N

from th# other two children with his long walking stick,
the old lman said, "I name this girl Peri, and I name this
boy Mohammed."

Several people present said to him, "Father, give a
name to the other boy, too."

"Brothers, I prepared only two names," said the old

When they asked him again to name the third child,
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the o0ld man said, "Very well, then. I name this boy

Taptik." He then vanished without anyone's se&§hg&h1m§> & )
o &

leave. <§9‘ N5é$>
§ 9
The children continued to grow to tﬁé é%eé@f &N@@

e ﬁ& 2
three, four, five, six, and then it %éhe@€1m§ffgr<§ﬁem

o
to attend school. They were sent eo aQszoo$>thg@; by
e
a man named Dalyan. In the sqgeAgg%séﬁwkﬁg Pér£§%Moham_
R

med, and Taptik were the chgfdgéh é& a§1 éﬁe¢§1z1ers and

\§, é/ dossﬁ \

o

mayors. o‘s\ @& \\&\b&\ &C/ QA'Q
Y &0
The teacher st \t t isc¢lass the Arabic
f tates” fﬁcacﬁlg%ﬁ &

alphabet, which Wqﬁtyﬁfiéﬁ Qé%&ﬁg Eha, jim, @5, kha,
dal, dnd1, raeﬁ%q§§v%ﬁﬁ,\‘£ éidgga, dad, ta, ?5, 'ayn,
ghayn, fa,wgaﬁgﬁkqﬁ’A$h§é§§;m§3nun, ha, waw, ya. When
the te @ﬁqgfasggd éhe(%hlldren about the alphabet,
Mth( ‘gQrafsegﬁﬁgﬁ/hand to answer, Peri raised her
géﬁthow sﬁgr Eé question, but Taptik was never able
& g

seem to | learn anything, and after a while he did not even

e<§hy@9esponse about the alphabet. He could not

try to learn anything. Instead, he behaved very mis-
chievously in school. What he really liked to do was to
ride his horse, throw his spear, and shoot arrows.

After they had attended that school for three

years, Mohammed and Peri were able to read the Koran.
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Mohammed also read the Book of Psalms, the Torah, and

the New Testament. He also became al“2 Bgo\”th@ o‘ %@0 &
R & &
time they reached the age of fourteen, Peri was ab eég1%§? S

Q
Q S A
ful young woman, Mohammed was an 1ntelllg%¢% g§d 6%tg% &
e P 2%

young man, but Taptik remained the samq§mL§%h$évq§s&pby
F LS §

he had always been QQ K & o
\Q $O @Q \O&@’ X

\Q
day after their fathe§ggi§9 ogﬁeé}%;gﬁ%fter—
Q
noon prayers, he was waited gpog§%y éh%ﬁgg;ﬁlgg men who
& 0
had ]ust‘rldden up to the&pa%éceQ eyQ%ddféssed him,
c

;Q
saying, TDear Padlsahmﬁweaﬁre@%qgﬁg<6hé9f ilgrimagq to
g

\Q
(§§§S/' We are thlg@§:§i§é§ yqﬁ(gﬁﬁl make the for-LJQF y

\
tieth. Come jogh éﬁ% gyoqfself haci for the
\Q 0
third time. < ~\> A%
*3? S 6’ Qﬁ

0
Hag; %ﬁ&yag’ggﬁzgxed their invitation, and he
then QBle%Oéﬁlaﬁﬁlgé "My dear Gililizar, I am going to
e

gog%b«ﬁeqﬁg Qﬁ Q&bllgrlmage again for the third time
%

éPréBa§ sQﬁe&f%od for my trip."
His wife, Glilizar Hanim, began fixing food for his

journey,}but her face was sullen and filled with dis-

pleasure. Haci Seyyat asked, "Oh, my dear wife, why are

12 he term hafiz is a title given to those who have
memorized the Koran verbatim. It precedes the first name
of the person: Hafiz Ahmet.
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you suddenly so silent? What has happened?"
Glilizar answered, "Ah-h-h, Haci Seyyat, youcar o
u5(§§ &ﬁ 6@? 6§
going to Mecca for the third time. I should kﬁ%3§toQﬁ $ ‘é

make the pilgrimage myself at least once'%§ QQ&Qéo

S
& & é? 59
Startled by this remark of his w;ﬁetsﬁé%g agfggﬁ

@ &
thought to himself, "I may have comgittéa é>$p %gathls

matter!" He said to his wife, "Q@ qé% 5§y ﬁé VW1fe,
¥ & 8
you can come with me. Get re@ﬁycioEgthQ~jQ§gng§% and
% & 50 K@ AQQ QQ
we shall go to Mecca togegﬁecp PR <
O rb,c \\c 'Q & O$
As they were tal&in%ﬁ%bqﬁt @h%g/ fRe son, Mohammed
entered the room. Q&é géiQ} "@ﬁfhér @Mother, who will
help you during $§HQ@Q‘¢§Q ~;«could do that. I
\ O
could serve g%u4§bugbmqﬁi T&%e me along with you on
& \4) \9
&
the pllg{@r\agé \0 &Q &
kqug§5b6§i‘fhls proposal privately, they agreed
q@ﬁe@é%agvrlght. Calling the boy to him, Haci
é@%%§§/$§§a§ﬁ E§§hlm, "All right, son. You get ready for
the trip, too."
The following day began with a fine morning.
we all enjoy many such fine mornings!) As they were
paring 'to depart, however, Hacl Seyyat suddenly realized,

"Alas, I have no provision for the management of my

throne and the welfare of my kingdom during my absence!"
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Thinking about this for a few moments, he remembered

Taptik and Peri. Calling the two of them to his g;e%:

R LS
. u ’O"Q O'g %\ N
ence, he said, "Both of you will be respon51bngfqy 8 <$ &
& L&
N S
handllng‘all matters of government while Ié?ﬁl%ﬁi%/ égng

God will assist you. Taptik will be pa@isah&uQéilﬁg
®x *Q 0 &Q;F
return, and Peri will be his grand vgﬁiqy ¥? A$“>
6

&
eeba%@ﬁa T%'ptlk
& X \) ﬁ
said to Peri, "Now that our mgéhqy anﬁ?f@%h%fyﬁﬁ% no

Q

longer here, how am I g01Q§>tQ§%e<feg§m CP \>

After the forty-two pllgr1m§>ng
\

\ $

Peri answered, %p B&bt&érfﬁ%iﬁk xyou are now
| &

the padisah. Ask fg@’%ﬁétépemqugfﬁqg§ and nobody can

0

say 'No' to you.&?Hgﬁéxéxb

c @f S &
wish are yours\. $ bek' Q \QO \)«30

Tag§i§ éa "é% Q&il I really want is meat."
\

%e@? Qﬁﬁ anything you might
o

85 é,rﬁﬁht é%rdther Taptik," said Peri, "I shall
5

or§§k Qﬁéﬁ&hAﬁ%mQ?%e slaughtered for you."

Q

& Ve

e@be b@ @o&‘noé‘* said Taptik. "I crave some @;@

' Yv y

meat." Taking hlS<§§£§§B} Taptik mounted his black horse
and rode off toward the mountains. When the residents of
the city saw him riding out from the palace, they shouted
to each!other that crazy Taptik was coming and rushed

into their houses to get out of his path.

As he was riding toward the mountains to hunt par-
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tridges, he galloped his horse so fast that the animal's

hoofs splashed mud into the face and upon the q@ﬁtgﬁ? gﬁ? <N
St &

an old woman walking along the side of the r5§d<§’vé} éiSGQ
>

Q
angry at\beln treated in such a wa t C%

g Y hesxlévegeﬁlzf
shouted at him, "May your lungs be fa%ﬁég?wmgﬁ 8&0

v G 3 " oqw$@~
w you < ©
| éb‘g@ RO RN

| ¥ N
Taptik answered, "May yogr %ﬁﬁggﬁééégﬁgﬁ%%éﬁq oh,
O A S S
you olddgiéégzy 69 é§> & & <§9 %§
& X Q S
d @,
Of\the various kln&s %f’w&%qyéDKch <;vorst can be

&
very dangerous. ReaL&z;§§€;ﬁ33§~Téﬁ%ﬁgégrew his sword
to kill the womanb‘Q,‘sO ‘igkﬁégblgfweﬂan saw his hostile
move, she pullgﬁ)qﬁg/dgg bﬁjﬁél&ﬁrlnkled breasts and
said, "Son*c& gﬁ}g§§~$§u%§itﬁvthese breasts. I was your
wet nur§k Qﬁog\cgysigﬁyhow kill me?"

@>ng§ gﬁgr&% @Sptlk answered her, "Hey, old woman,
Qg%iq§s<f9dx& dgfink your milk, but I shall kill you any-
ébwéy gég;ngﬁﬁgz is Haci Seyyat, and my mother is Gililizar
Hanim. How then can you call me a bastard?"
The old woman answered, "Yes, son, I called you a
bastard, and I had good reason for doing so."

"Why, mother, why?"

She said, "Son, you are a child who was found in

the mosque yard. You were a\{ggiiiif§> That is the
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reason I called you a bastard."

& S
When Taptik heard this, he left the old ¥§%a¢§gnﬂ %6>Q§N
\\45 QQ% &
went at once to Peri's room and began k1331g§yt5%‘gir£é QQ
é’ &
passionately. Quite puzzled, Peri askedg@ig@ |%ﬁ:£%%

&
what has happened? Why are you klssn§% sd%qg?

O

Taptik said, "Oh, what a re%ﬁe@ggocﬁis§gqg® Qﬁét

we are not brother and s1ster'¥3HQélN§3%gat<@nd*éullzar
& % & &
are not my parents. I do Qg% gﬁ6%$wmg,m é%eg& parents
O

\
were. But, anyway, 51ngé we'&%é g%otﬁér and sister,
\

can now be my fxgﬁCeéﬁ"é@&'“> QQR‘§>
,& g&\ )
Peri 1mplox§@ d?mﬂ§§0hf %ﬁgagg) brother Taptik,
'Q ‘& \45\
let this not Qé‘ g@ %ﬁ% éhq3§f~5é engaged. We cannot
Q¥
love each éthﬁ a @hgébqgﬁ aﬁﬁ wife." But when Taptik
1n515tag, sﬂe &hs$&el§iess. She said, "Very well, then
LetS&% Q§J%B§§Forty Steps Room and enjoy ourselves.
N} N&
ffh%§’rgbm é% @ﬁe top of the palace was given that name
F ¥

b@baﬁge g%eﬁ% were forty steps leading up to it.)

As the two of them started up to the Forty-Steps
Room, Peri picked up a large, heavy salt jug. When
they reached the twentieth step, Peri was still implor-
ing Taptik not to do the terrible thing he was contem-
plating, but he ignored her pleas. When they reached

thirtieth step, she again told him that what they
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were about to do was all wrong. Again, however, he

refused to listen to her. When they reached the thirty—
\\ Qb &@ A
ninth step, Peri Hanim turned back like a woun@%d &
A xﬁ x
O c, e’& ,Q\
zelle and struck Taptik on the head with thg v Q 3J

g, & &
jug. Taptik fell backwards down the sg§$r§@ @ﬁ %ﬁk <

thirty-ninth step to the first, one«b§ gﬁe.@ Pq§i ﬁ%

0 Nl
called out to the palace attendagﬁs,\@03§§hglpgﬁs%§3 Yy
&\

)
brother has fallen down the sﬁ%ig@ %ﬁgak& q§ﬁog@ r

O
@ SIS
| g S & \e W
him Hurry %’\& o‘ &5 o\ C/

,Q
A doctor came and c ?e t %) %:was seriously
@ebg@ 6@9 13& By

\Q
injured. Taptik re@h1qéﬁ~ghqgnsg§bu§$for several days.
On the twelfth dﬁy 5ﬁhngOQQQ§§poﬁied a small amount of

water into h@& m§ht§¢@ O% €ﬁe~&h1rteenth he opened his
\)

eyes. O \Eh s nﬁﬁé \ﬁ day, he was able to swallow
n@ % <Q§

{L

the wgﬁeré& %gg gﬁ%en to him. Beginning with the
tqgﬁtzfglgé yyhe was able to chew food. After thirty

gﬁixﬁ’gég , he was able to arise from his bed, but
i
he was S 1ll very weak. He could walk some but only
slowly.

It was not long after this that messengers brought

news of the return of the pilgrims. They had reached a
village just outside the city. Frightened by this news,

Taptik thought to himself, "Oh, God, I am in serious
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trouble. My life may very soon be ended." Wrapping a

large shawl around his head, he mounted his horg@ %#% é« Q/ éﬁ‘

@chg\ N 69/ &ﬁ
went to welcome the returning pilgrims. Hecfi géd,b35<§AQ$

> Q % e
father's hands. & ‘fg & & E
e &° é' R &

Haci Seyyat looked at Taptik an@@aREEd e"%ﬁhqg
what is the matter? What has hapggﬁédf§g€§og/“ (ﬂ <D

\Q
Taptik shook his head, aaﬁiﬁs&o éagfy"Lﬁdo§ﬁot

know how to tell you." Insta%ﬁBfQéhsyépgﬁgygaCL Seyyat's
questions, he said, "Oh, <§at§%;g§%%§%eﬁ§>¥§u long ago
to Mecca and bec@%e &Dgﬁﬁggﬁm.QﬂQQQEr you returned
w&*&*\*~4
to Mecca!and becaqélAQPL GY;Q9fo’§§§econd time. But

now your thlrd<ﬁ0u@§%§;¥q§ e@%axﬁéy make you a coward as

“> \v
RS & gBﬁ‘@ N 0\9%
\
%ﬁg Egésqg}emarks, Haci Seyyat asked, "Oh,
¢>
\éo Q%uéine%no i@‘ﬁ” What has happened?"
5 v
T & $TQ§ﬁ T@pt%ﬁ began telling his lies. "Oh, Father,
¢

oS 5@%0
¥(¥ 2
Qg'mjﬁsbé%erq PEPi, chose to follow the wrong way. She has

been living with men in both city and village. One day
I went up to the Forty-Steps Room, and there I saw her
the palace doctor enjoying themselves greatly in a
very immoral way. When they realized that they had been
discovered by me, they threw me down the forty steps,

injuring me very seriously. It was only with great dif-
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ficulty that doctors were able to save my life."

Very saddened by this news, Haci Seyyat ca&1%§ hig & &

& & & X
Al
other son, Mohammed, to him and told him whag;heém §§ éy é§e
&

pened during their absence from home. He§théﬁ’%éfaéﬁQe
"Son, what are you waiting for? Go agﬁbncﬁ/qﬁ% @gkqﬁyour
\ .

& x
sister to the mountains. There cugﬁhq%/ggbpﬁé€é§0%5d
8

bring me her bloody shirt as pr&bfwghag yq& h§9e¢@arr1ed

ez 55)

out my command." E»Q#% ﬂ %ﬁz,o »oo éf% —i1H

b & @ &
Mounting his horse@§Mob§m@§H deéj%oélhe palace.
& o

Peri Hanim was very pk8a§§ﬁ 5@' %@mu@ She said, "Oh,
% &

dear brother, you ESVQf}Qﬁﬁrged 0’WE§ haven't my father

Q ¥ &Qz

and mother comgﬁ%oq§ﬁ~ﬁ‘ §§ «é
Q \‘2/ ,g
Angr1%9 ‘ﬁéréﬁrq§he aggwered "They are not sup-
45

TS S

X X, . S
osed t o t et You are supposed to go to
P @%&3& @"“@c&%@é PP g

XY @
. " O S
the 1\59. o {\e& Qo& 5‘\4
& oQ =
B mq§% gtarted off toward the mountains with his

5sé§ﬁ;%g Q&S Sﬁéy were riding along, Peri Hanim realized

that they were going north. She asked, "Brother, are we
not going in the wrong direction?"

Her brother did not answer. When they came to the

forest at the foot of the mountain, Mohammed decided to

kill her there, but his heart would not allow him to do

so. He said, "Peri, tie your horse to that tree."
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While Peri was tying the horse to the tree, Moham-
med drew his sword from its scabbard. Recogn;gln%ﬁ%h§£ <N
é” gﬁiS&
and asked, "Brother, are you going to k%ig Q2"é9Q§b&$9
Mohammed answered, "Yes, I shq%& k@il&§0g§52g§§se
you chose a wrong course of behavé%regaqﬁ%%g$dq§hq§£o
you have dishonored the whole\g‘?a y&@ @E\ﬁt e:IYe @s still
unable to kill her. Instegﬁ,tﬁé erq§k~@brxélght arm
with his sword, almost sév%éi%é*gyéfQQm gér body. It was

connected to}wu:bodg?on;y b§ s§m. §%£§~ She fell to the

made the sound that she heard, Peri turned QB

\,

ground unconsc1og§ o *d} & é?'&@
Smearlrég5 hegr %}ﬁrg& wlﬁh @me of her blood, Mohammed

\Q
mounted hi& Q9rsg§%§g rgﬁurﬁéd to his father. Placing

the bl@Bq¥an§mggé’bé§bre Haci Seyyat, he said, "Father,
Q

I Qﬁ%e<§5n§ w@ﬂt &%u ordered. Here is her bloody shirt
& LY

gas,§%1@gncé’““§ﬁfter that, they all returned to the city.

'&‘\%&\ ‘&

Qé> ¥ & NEW i%t us have some news about Peri Hanim. In the
middle of the night she opened her eyes. She could see
only the stars in the dark sky, and she could hear only
the wind blowing through the trees. She was frightened.
Feeling her way along, she found a small stream where she
washed her face and drank some water. Then to protect her-

self from wild animals, she climbed a tall tree. We shall
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leave her there while we travel elsewhere to report the

news there.

neighboring land there was a youQ?Vpaﬁi éh &<§
&

named Alkan. One night Alkan had ah ghé&e gé
X

3
& =)
cribed to his mother the next mornlng "M%tkér,Q%

a dream last night. In that dreame'%ﬁw gﬁat§tq§gsun

S < o
had come to my bed." 2 et & o ‘ \©
o \QQQ e& \g/ .@ 53\
His mother interpretedy(thi® dge Pt hfﬁ Sh
: &d& %gg &3@&0% -
said, "Son, that was a sx§n%§3Cgﬁ%Y9?/ ~&ﬁt meant that
&

you will very soon hawé’aéﬁeg&'Qﬁboﬁkaqﬁ‘development in
S &
& & Q@Q 5° e?ﬂ &
P I Sl

S (
~ Shortly qﬁtegotgps kaaﬁ dgﬁlded to go on alhunt-

&

0/ S
1ng)tr1pL H;é o@l]@ﬁ“ has ‘% to accompany him
>

\Q

on this Qﬁv%ﬁﬁqgé?Qﬁ%a@&ng\ﬁls powerful(faicog with him,

Alka ého {% h.é’ rse and rode to a forest to hunt
r’& @‘

your fortune."

wg@h @;;éf%agﬂdg$’ When the falcon was turned loose, it
éﬁ%f%§w,gﬁé fﬁe%& and no one was able to retrieve it. Alkan
ép 8%o§&owéd ﬁ&s falcon. The great bird flew directly to
Peri and landed on her chest. When Peri opened her eyes,
she was very weak. Gazing at the great bird, she saw
that it was wearing a very valuable collar round its

neck, and she thought, "That falcon must belong to a

padisah." The falcon now began to cry its call loudly
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so that Alkan could locate him.
When Alkan found his bird, he discovered lying in
the branches of a tree a badly wounded but ve;§§5e§ntiﬁ> 5& <§
ful girl., She was as beautiful as seven maqﬁC«g%JgS/a§$%
She was as beautiful as heaven. She loo@@d&$1k@§a<ﬁg%§
bud lying in the branches of the treqp g&rgﬁ1§§%&§ﬁa

&>
astonished at seeing her there, A%féthsgédh§$ng @fe

S N
you? Are you a jinn or a falay "Lg é@ €& \> @&
S (*& S O
Peri Hanim answered,efb ugg maf, ay Cheither
& & SR

jinn nor fairy but a hugan<§ex§$ L§ke¢90gﬁéelf "
Alkan then saiﬁ;oggﬁgﬁﬁr Cdék Q&w "
“"Oh, brothe@>4?9 Qm o@§u .e dbwn. My arm is too
badly wounded&go éﬁl@?‘\ O& c%&?nb down."
The%§Alg§n §ﬂ§§%ed§{hé¢tree himself, placed the

&°
girl ogwh%Q?bé?ku§%nQScarr1ed her down to the ground.

o & &
He~©he§@s%§ﬁ 132 Q§r
§§ V‘ QQ ev

¢ & e TN
o o & §The smoke lies now upon the forest.
N &\%}
But why should blood fall from a tree?

Let Alkan's head be your sacrifice,

But speak, my rose, your every wish.

13Is this a proverbial expression? Is some legend-
ary set of magic objects being referred to here? Or, is
this simply an invention of the narrator?

14 . ; g s e s
The formulaic expression here is "Inmisin
cinmisin?"
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I was wounded by a brother's sword.

I was driven from my palace homeqb 69 & SE

Hac1i Seyyat is my father‘e e@@ \9

c
N & «>
Alkan put the girl on the ba@k Qﬁx @@rsé»and

&

emerged from that part of the ﬁ§te§§ nap %p the
g R é¥ <§ ﬂg

place where he had left hlsééompanganQV Qﬁéqﬁ%everal

of his friends asked Al§§h 8ﬁod§€ gas<§¥og§hls horse's

back, h aid, "It i 63 § 0' é% ok at her!"

ac e s §> g&'éq gb Q, go

Taking the girl t@ﬁtg§9p$&ac¢7 gé q@gered all of the
0

doctors to com§>ag@‘e&@m%ﬁg%ﬁggﬁfbut he gave them this

order: "I hSVQQbr%§§Q§°

V~ & &8 '®
save hegg 9§t43hoq§gpQéf you lets his gaze fall upon

§62§ﬂed girl here. You are to

herb#iléfh%jg né%¢§yes gouged out by me, and whoever
\

¥ G ghagﬁ EBuch her will have that hand cut off by
< \9 &

When they heard this, all of the doctors left the
palace except one very old doctor who came forward and
said, "I can treat her and save her life."

Alkan asked him, "How are you going to do that
without looking at her or touching her?"

"I shall hire a woman as my nurse. She can
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examine Peri and then report her findings to me I
shall then prepare the appropriate medicine, and the

nurse can apply it to Peri's wound."

%
O
@.

Alkan found the o0ld doctor's ideas en§§§%§& %? 1@3 4@

2

factory. The doctor began his treatmentcdf&ﬁﬁé§§1§§> 59
\Q O\Qz &
once, and after forty days she had req&ve&éd<he;§h

@ ~Q¢
After the girl was well enough to a Qa r Yi e
@o

again, Alkan wrote her a letterﬁiqgg%kﬁﬁ ge €§1q§§hls.
"0 peri Hanim, I found you hh¥%bé$§pr s% 5ﬁd égbrought
you here to be healed. gg‘ﬁtcﬁb éﬁre§o£§8‘g§rrlageable
age. Tell me to whom&§3g6£é§idd&z%§'té?be married. I
shall then make a1§ ag§hQ§éq§§t§th$§;ve you married to

&
that person, igﬁ/L§gh§§1g§%Q§idq§you with an ample trous-

\‘2’ & QO

seau." \Qee &QA 5‘2/ %Q ,\)«;O
AN
PQ?& o 6%9@ a§SWer to Alkan. In it she said,

@' Q 63
"Leg;ﬁikg%fgﬁé‘ﬁghdgf the city come and pass beneath my

Q %
bg@qgﬁg IN§hqﬁﬁ hit with a thrown(apple\the head of
D o
bgggﬁl%ﬁhQ m% er.' W=t 9
>
News of this choice of bridegroom was announced

&
throughout the city by On the designated day

all of the men of the city came and passed beneath

Peri's balcony, but Peri Hanim did not throw her apple.

Then all of the palace people passed by, but still she

s
D S}
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not throw it. When Alkan himself passed beneath the

balcony, she immediately hit him in the head w1§p hﬁ? S’ ég? <§
Q2 & &
apple. R .0\4’ @ S
& S & <>
o4 O & ol

Surprised at this, Alkan said to h;@géﬁﬁ,

called her 'sister,' and I have con51%§re@90Q§’§§li§aon-

ship as that of brother.andsister. XQIgﬁngn #ént%td@con—
sult some wise old women about~£hz§»sfé%lgﬁ}>\H§4ﬁ%ked
for their advice on this ma;¢£€§9cﬁ§¥eg°§§é§xgad opened
and searched through ma%¥g§§§k%¢/tgéif@de%$31on was "Yes

Alkan may marry Perl &?an;gm "@Q ~o oK Ry
i 6> Q} %§"49
» S
FiQ bg@a&@hlmost at once and

continued for X A great ma
a SR dofogty nig g many
meals were~$ooged¢@u§§pg¥§hafvtlme, and everyone enjoyed
@ é &
the ent%fEséérgga é’I@}thls manner Alkan's and Peri-Hanim's
w1sn§§ 8@reé§h%§ik§$d. Let them enjoy themselves while

wg g@ﬁeﬁpews§éﬁﬁut the padisah Haci Seyyat.

Qég 5¢i&§;éa Qéyyat, the father of Peri Hanim, could not
get his daughter out of his mind. He thought about her
day and night. "That boy Taptik reported to me some evil
things about my daughter, but I still find it difficult

to believe that she could really have done such things.

15This is a formulaic expression to indicate the
satisfaction of newlyweds. -It usually appears as part
of the conclusion of a tale.
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And how could Mohammed kill his own sister?"

Time passed on smoothly for Alkan and Per1<§%q§m & <§
%\

They were very happy together. As I said befQ%e<§%h *ﬁ é? 4§
tongue of the storyteller moves very sw1§§§y éﬁ%;¢8n<§<Q§9
ables us to make a long story shorter. C%?ﬁ;i§§n~§§g§§&
a son whom she named Mehmet16 after,@grqug;%qf§zésza.
In the old days married woxgén ,gavgeﬁ)k&th\,@o @o
child every seven years, buﬁkn §’E§1nq$/q§8 gﬁénglng.
I know a woman who, at thqﬁSgQPgﬁﬁ%h§§txé%{§§ has ele-
ven children. The old«&%¥&§k Qﬁ e°hg§’%§ﬁe. After

N e
seven years, Peri H 1m¢§éq&a<$ECghd*éhlld a boy, whom

) &
fzﬁ S
they named Ahmet \4;‘ s@ %
_____%9 \
Time p@§%e@9/ <%‘@hs nine years old and in
PN \&
the secon@@@réﬁexﬁt é@qéﬁl Ahmet was only two years

&
old, ggt Qy g@ t 6§%§3he was able to understand most of

wh%p'wdg q§1n$90na%round him. One day when Mehmet came
\

Qﬁo%§$f$§h é%hgﬁi Peri Hanim looked into his face and

then burst into tears. This happened on several differ-

16Mohammed_ takes many forms among Moslem peoples:

Mahmut, Mahmud, Mehmet, Ahmet, Ahmed, among others. For
those actually named Mohammed Mehmet or even Mehmo is
sometimes used; Mehmetcik is a diminutive of affection.

17Thls is clearly either an ideal or an illusion,
not a historical fact. 1In the twentieth century birth
control permitted such family planning, but that was
long, long after the days of padisahs.
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ent days. Noticing this and being puzzled about it,

Alkan called Mehmet to him and said, "Mehmet, w%on@? &f>é§° &8

whenever your mother sees you return from Qﬁhgﬁﬁ '§$g$ib‘@
6’.@*

d_gg‘c@ &

begins to cry. Ask her why she does tQV K'\é’ <2
& g P

Mehmet went to Peri Hanaim aanéék@ﬁ, éﬁo@hgg# why

is it that you cry when you see g% 5§&ughin§yngmc)
school? My father would lleg%oﬁﬁhqyiibﬁt S%ugé% this.
Why do you cry? Why are gﬁ% éiw%§%‘§§n§éh7&éﬂ
mother answeged &% gngp r@%n, who is
your father? Alkaq9, Aﬁdégioxes %%ggfmother9 Peri
You have both yg@% f%tnk?lz dg?q%g-mother right here
with you. Bg& %§§r A3€§<i$»fqﬁﬁer and my mother? They
are not Qg%e agv L$ﬁ;%§ tﬁem very much. I should like
to v1§%% Qﬁemy fg& §§W1sh to see them very badly."
bﬁvéﬁgqgvthﬁs g%nversatlon was repeated to Alkan, he
gWaQ}aQD nqﬁ Qﬁ%uck with remorse. He thought, "My God,
,%ép b§yh§%eQ£Zmﬁflted a grave offense without even knowing
it! Why hadn't I ever thought of that? Why haven't I
sent my wife to visit her parents?" Going at once to
Peri Hanim, he said, "My dear wife, prepare yourself for
a journey. I am going to send you to visit your parents."

Very pleased with this decision, Peri Hanim asked

her husband, "Why don't you come with me?"
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Alkan explained to his wife his reason for not

going.18 "My dear, I cannot go. If I were to@@oaw1%@
> S
you, it could look as if I were suggestlng 8K¥%h$§%
& 0 e QQ
ents that I did not want you any more. ‘hggﬁ 3§v éan

\Q
aged black vizier who also served as§%1z§éré§hgﬂ§' %

€§> <N

\/ 4@ .é
father's reign. I trust this maq§ﬁog§lQ§e¥¥» qéﬁc}
shall send him with you to youbpggéenﬁé NcoQﬁ%ryb"
Alkan then sent a servant té’%g&ng»t q&Qcké§iz1er.

%62/ Q'Q ‘2/
When the black v%gieqﬁhqﬁﬂvqﬁ, Q%E§§Han1m studied
o

b
his eyes, and they Lgﬁi%éﬁeé@hg% %§’Y§§ eyes of a scoun-
drel. She asked‘éikéﬁvn g@'déaréhusband, are you cer-
0&&&,@“"
tain about thkﬁ'mgﬁx ﬁI;@b ﬁbt*@&ke either his eyes or
o

S &
his glanceseag§mebg Q§%~§9 Kﬁo not look like the eyes

8
)
of an hgﬁegﬁ mgh é> ~§
@, DS <§
bg/ﬁgf %ﬁ%aq&aqéwered "Yes, Peri Hanim, I am abso-
Q c
%@ c@%f&ﬁéqﬁ?about this man's character. He has
,&% \ \O
§@ % Qﬁ/ g% vizier for a very long time, and I trust
Q'Q/ b' \\'Q
him w1thout any reservations." He then ordered his men

to prepare a two-part(caravan,)one part for Peri Hanim

and her two sons and the other part for the black vizier.

s,

Accompanied by 300 mén, the caravan started on its

18His reason is specious. The plot is well served
by his remaining at home, however lame may be his excuse
for doing so.
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journey to the land of Peri Hanim's parents

The caravan traveled and traveled. It wegt little,
b, "Q .\Q %‘45\
it went far, passing over hills and down thrqﬁngVQ% % 4¢?

leys!® until it came to a mountain. As tge%éﬁ c#ﬁ gﬁbﬁé&
\& @% C/
the black vizier watched Peri Hanim coﬁ%a&ﬁb@ﬁiy¢an§1ng

upon her with evil intentions. Pe(ﬂ,qéhlm;ﬁa§>e£§eptlon—
\

ally beautiful eyes and eyelas%g@ N§§%§° @j
NG S &’& %\’
matchless beauty. & Q9 A

When they came to %é%egﬂhddhowﬁtéin Khe black

vizier halted the cara§%n§%ngpog§ereﬁ'§ﬁé soldiers to
R O K .

pitch the tents. v§§% Q§é§§é§§§h%g§§éen pitched for

SO
Peri Hanim and le sson® ag@ﬁgﬁ%tﬁgr for the black vizier,
OQ :& \45\ K,O > L

the sold1erq§Weﬁe aéhegédcﬁoxéhtch their own tents at a
bv & & W
dlstanc%§§YKSOOCMeg§ s\hway. The soldiers proceeded to

S O&
set qgﬁtﬁﬁaggéwq§tQ§%s far apart from those of Peri Hanim
a%ﬁ’tgg gﬁéqg/v%ﬁier
é? {§y 4’ & qggﬁt an intensely hot fire burned within the
b‘&\% @\,&O
%lé%k vizier, preventing him from sleeping. Arising, he
took his sword and his shield and went to the tent of
Peri Hanim. Although he opened the flap of her tent very

quietly, it caused Peri Hanim to waken immediately. When

19This is part of a narrative formula common in
Turkish folktales to indicate a lengthy journey.
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she recognized the figure of the black vizier, she

asked him, "What is the matter? 1Is someone ill, or
¢

> S
something happened?" 4&§ 6§> & g§° 55\
eQ %@‘ \\45 .\% . (%)
The black vizier answered, "Oh, no, mgSE.g% Y é’<§9
? QO o A
: . SO R
just came to talk with you. Whenever Iwﬁavébseéh Qb K%

Q/ 'Q &
talking with Alkan, my heart has turﬁ?dgﬁﬁa49wh§h¥§

but now it will not. We can talkgtcgé%g Qﬁg éﬁ&é@

& %
each other." N sﬁ 5§v0\) 4>
@O g\, b o QQ
At that very moment y%hmé% gWakpneQQ ~@%e boy

&
asked his mother, "Whaggisf&h&§'q@§ék§man>telllng you?"

Quite helplesQ& %é}leﬁanﬁﬁ Qp§W§§ed Mehmet,
\

k,
son, he wants tocgalg w@%h»@e ghd&ékjoy me. "
‘\%,

"How dagé & d§'tgﬁtgﬁbggﬁed the boy.

— ot N ¥

Ca_gg§éddby¢§hx§§rQﬁark the black vizier shouted
i

" &
at Per%gh%ﬁi 53 %ﬁ%cyﬁu refuse to spend some time with
o &F
me,@? ghagé'cqﬁ o@% your son's head!"

g &
6’ $~E@1 %e‘@ﬁ now, Peri Hanim implored him to stop
&’J &

d%aﬁéﬁe<%as doing. "O black vizier, behave yourself!
God will cause you to suffer if you do not. Your eyes
look now like pots of blood

All the noise within the tent now awakened little
Ahmet. The child cried out, "Oh, mother, mother, do not

let my brother be slaughtered
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But the cruel and heartless black vizier cut off

Mehmet's head first and then the head of little Ahmet.

Turning then to Peri Hanim, he shouted, "And anbI éhgﬁi &
%\
, Q, o *% Sl &
| < \ Q)
kill you too! Q} <§i&§> é§!§§
Hanim laughed at him and S&ld‘&mWﬁ%t <DQ§%X§9
man you are! Anyway, if you had not aé%§§&h3§h%§ﬁ
Q, 4§ &
of my sons, I should never have sgé%t<§nx§t;mg %¢%Q9you
& ©° &
But I am nervous and upset r1q&£”q§w Q@La@, \wagk about

¥ &‘%QA‘
outside in the fresh air f05$aﬂ&1ttﬁe~§h1§é uftil I re-
&

\Q
cover. After that we c%? ggf%qﬁbe@@ta&egyé
the black W&z @ﬂst§n @édxﬁér. He said, "No,

\\ fb
I cannot allow yo@ftqﬁgggguy§1q§ﬁ&4?ou might run away."

"Oh, noeﬁhQ59'£$§o é% gﬁn away! But just to

g

satisfy yoggsek%vqﬁogf>t§ﬁt‘0%hy don't you tie a rope
around ﬁ% qﬁhA§%lQ§%hé»other end yourself?" The black

S
v1z§§% u t szroposal acceptable, and so after tying

g§iqpe aﬁbqglp%gl Hanim, he permitted her to go outside
Q& qé* q§m éersh air.

as soon as Peri Hanim got outside the tent, she
took out a sharp knife and cut the rope, thus freeing
herself. Tying the rope to one of the tent stakes, she
began running as fast as she could toward the forest.

After a while the black vizier began pulling on the
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rope several times, but every tug he gave caused the

tent to shake. Getting up to see what was happening, he
discovered that the woman had escaped. Reallzlngzthat o \
he was in serious trouble, the vizier tried t0$¥q;ﬁk$§f~§$<§§§
some way to save himself. He went to his dﬁqvﬁen&>qgQ_AQ$

etly. Takingout his knife, he stabbed h]éﬂ%e&&fo l&ghtiy cgfh
+

X &
a number of places to make it appeagﬁ% & \ Q@H ge
N ©
attacked by enemies. After tha§§ﬁ%§ﬁeg&8A@£bu§3 %Sloud-
N \- % N
ly, "Help! Help! They are kléding mg& e@h&ﬁ%%ﬁﬁbve me!
b’b @ \@c’ \Q‘Z’
They are torturing me! Q} & «0 O C@’ o
Q \\ O QQQ
The soldiers heaéﬁ %1SQ§}1g§'d§%p%£é the distance
,&Q/

between their tent§§;;$>tgﬁtqgf gﬁé biack vizier, and
they 1mmed1atek¥~rg§h§§ gg§§ﬁ§$e$6£; his attackers.
They found n@92§g g§5h%%k§§h§§§é31des the wounded vizier,
who salq&ﬁ*og Q§§L\4§gﬁfell upon me and wounded me, try-
ing tgbkgﬁleﬁg'ééiqggxfor Peri Hanim and her two sons!
GQ§gnd§%%§ hgﬁ tﬁéy

é§§b¢> <§u§§iqg9to Peri Hanim's tent, they looked inside
and sald "We have come too late!" They returned to the
black vizier and told him that Peri Hanim was gone and
her two sons were dead. The vizier began weeping loudly

as if he had not known anything earlier of the fate of

the woman and her two boys
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of the soldiers now put on black clothing.
They wore and carried their weapons upside down. Sadly

they then began their return trip to Alkan's country

S Q&

But let us now learn what Alkan had been d01ng§slnéé éﬁeg& .@
%

&
0 & 0@
> & o
\,’Q & ec\?
Shortly after the departure of h1$9 Lﬁé éﬁd4ﬁi s

*?
sons, Alkan had had a ~1n whic @e Ah%a @ et
: @ream, N % ok ;
Mehmet and Ahmet had fallen 1nt€s&’g§b qga <} Q§ is

caravan had left his home. %3

dream he saw that Peri Hanlm,ﬂ&lvéﬁhgﬁd§éﬁ métags from
& Qg S ‘0
the boys, was floundering g% gﬁé Sémgﬁb¥§%qg9sea as she
&C” &
attempted to swim ashor@ Qﬁgg@h—@ikQﬁ‘tdfa his dream to

his mother, and agalﬁ'%§g ﬁgqgted$ﬁls dream. She
said, "O dear Goqu6§%nx>ygq‘éﬁ%o‘éﬁlldren have been
SRS
L, "
killed and yo\ér v&fég@‘xag&b@% @ﬁducted'
Whenﬁ%kyﬁnjae%gﬁ ths dreadful news, he began to

“O
gﬁeq§%ef§€3§ gthhe balcony to get some air, he saw

1205h%j&1§§%28é‘%§g(black-clad soldiers returning. He
cﬁbﬁgééd&thgf gﬁ%y were wearing their weapons upside down.
’%’ Looﬁi ng %t é%em, the young man was both shocked and per-
plexed
After the troops had arrived at the palace, the
black vizier was brought to Alkan's room on a stretcher.

The treacherous black vizier gave Alkan his false account
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of what had happened. "My padisah, we were raided by
heartless bandits. They killed your dear sons;

wounded me severely; and they carried off the hq%pl%ss &
Peri Hanim. Oh, my God, it was all a terr1bl@Q2§ght§so¢§§y&§?
S Q <>
ggb &0 éb §>
When Alkan saw the bodies of h1§b£W2¢%ogé @gggﬁs
deeply shocked and pained. He was %ﬁﬁﬁ@gg é;;@é%ékely

mare!"

as if he had been shot through tgé~8, 1n%. é&m@@r%?t
& &
grief, he asked, "Oh, black ggﬁlgx s@% gb &hogﬂwhere

" \\ ’2'0
o
the murderous bandits can«&écgézg&h 0'453
"Oh my padisah, %§”o§no n§% rwsure. The only
b@ O
evidence I was ablefﬁb @etg%a «tqgvﬁgpt that they men-
*m@g% ‘ g«li’

Q
tioned the c1ty df <%ple of times."

to treat the wounds of
the black591a§%re, Aﬁ%ggﬁthat he had tailors make two
derv1a§>cg5¥s§>ogé;g@»whlch was to be black and
otQ§? @§%gg®@gé wgs to wear the pied-colored coat and be
Ng% q§9Derv1sh"; the black vizier would wear the
black coat and be called "Black Dervish."
As soon as the black vizier had recovered from his
wounds, he and Alkan prepared for a journey. Taking a

good quantity of gold with them, the two of them set

20 The location of Cimmeg¢il is not known to us, nor
is the location of the village subsequently mentioned,
Bagsakcga.
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forth, headed straight for the city of Cimmecgil.

Let us see now what poor Peri Hanim was d01ng,at

> '
. ¥ > O& %\ %\45
this time. Helpless Peri Hanim remained in the*é%nﬁsgﬁ N &é
\Q
S &
for twenty-eight days. She cried cont1nuoqg§§<ght%§” QQ <>
& FE
she almost lost her mind. She ate only wﬁ%t&ﬂlgiiqa hg:
%\ & &
could find there to eat. One day sheX§hQ§ to>a foustain
S F & &4» '
beneath a hill, and behind that h%@i WSS @Qng§a
¥ F &L 4?”
Q
ran straight to Alkan's count;¥p e 3» Q@ S éﬁ

On that same day a meg%o‘haod\t Q@s “Or%}%heg’i" that foun-
tain and pitched his ten§>nqar%?/ ‘\orgérxto spend the
night there. He sent§h1a&mQ§d§§rv§ﬁ% gﬁ the fountain,
saying, "Go qulckky %éﬁ g@%cﬁgﬁ§ &Water to drink

When the\&a&§S%g§aQ€/r€§cQ9d the fountain, she saw
Peri Hanlmlﬁhegg ¢%h§5§6£ﬁ was frightened at what she
saw, fo593qﬁke @h%§ﬁagamade Peri Hanim's eyes look like
ba1L§>otF¥13e§Qﬁd v&lklng so long through the forest had
m?& éﬁéﬁéﬁl@&hesﬁvtattered rags. The servant asked her,
"Are youa inn pr something else?"

Peri Hanim came closer and said, "Oh, no, I am not
a jinn but a human being like yourself. Where have you
come from? Where are you going?"

"I come from the village of Bajsak¢i. We are on

our way to the country of Padisah Alkan."
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Peri Hanim asked, "If I were to give you a letter
. . . . Y
Padisah Alkan, would you deliver it to him?%» & e <§
0 3§ é’(§

&
"Oh, no," said the maidservant. "I co@f&«ﬁ%tfﬁﬁé&isgﬁ

>
Furthermore, I cannot talk to you a ggn ,@?Q@%

C@

master ordered me to bring water qulckﬁy,gﬁngg Q§%&§§—
\

turn to him too slowly, he may dlsgisgﬁﬁegfrOﬁ‘h¢$ -

0 ,$ ‘

vice." And so the girl returnqg \%Q§% sé@ter

K
did not take any letteref;qﬁnggl ﬁgn%ﬁ @%ut she

old master about whét gﬁaxggggéheb 4éhe said,

fendlm at the fqﬁhta&n.@RSQQ éé%oﬁﬁn who looked
& S ® ~§«
e was a tgiﬁ‘d%g?h %§arg&gqﬁ%gged clothes."

As soon g% Qhe éf%éﬁ%a@«d@?arted from the foun-
tain, PerlwﬁaQﬁﬁ‘gfﬁpg ag&etﬁer to Alkan. She placed
@
le§§ér%§% wﬁg@aq§§ock beside the fountain, and she

s@%l @%tm§§2§h top of it to keep it from being

gfo A
owis™ Ye é’ ¥
g§'¥;& ¢> égv

Q@ b*O\@When &fe merchant had heard his servant's report
of the strange woman she had seen at the fountain, he
became curious about the identity of that person. Al-
though he searched for Peri Hanim, he could not find
her. All he found was the letter she had written and

21Efendim means my sir.
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placed on a rock beside the fountain. What had she

written in that letter?

the merchant or hoca’? who gﬁs 4&$1§?Way>

5
Carry this letter to Padlsahgﬁlgﬁnag 4§9(:&

& & A4
Dark nights have destroya@'my?haﬁé aﬁqﬁ%y
OAFCIERNE
SR &S o
S S S
hearth. &§ @ o é’~§@ Y§

o
Carry this letter gg Eéhl§§h§ﬁ1k§n\Q§>
&

&P
e Q/ @ Q

&
The tears 1n§@9 qﬁéséﬁawé tﬁ%qgﬁ into fire
& b
For what ﬁgé%&§6%§ﬁ 5é38§Ce@St and friends

wq@d@fan@&%&* & @%

Oh, <£%a§«cgﬂel§haéit%QSS man has killed both
qOO'Q\O
§$my&309§ \9
Q“‘@\ﬁ
gérny'taﬁs&$etter to Padisah Alkan.

b&
5> §S%¥9auﬁ% child and Alkan's wife-
\Q
@ ‘Zﬁy ®1ver scorched by cruelty.
@& >
@ && o@

> .
Roks ¥ Vv < ¥ weep for sons, Mehmet, Ahmet

Carry this letter to Padisah Alkan

The merchant picked up the letter and read it.
Despite the fact that he did not understand the meaning
of all the words in it, he took the letter and carried

22A hoca is a Moslem priest. 1In pre-Republican

Turkey he was also a teacher.
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it to Alkan's country. He discovered, however, that
Alkan was not there but had gone to the city of*éimmé@14§ 6> <N

&
My story is somewhat disorganized. I h@%eQﬁhQ;$ 69 ¢§e

Q
will pardon me for this. Anyway, now let<ﬁ%<§%a5§mqﬁé&&

&Ko
news about Peri Hanim. After she lef%g&ha§¥é§§tqﬁn&§%he

\Q
continued to walk and walk, almlesgﬁy g@d_$ﬁse£ab§y ©-

“°$
ter a while she saw a flock of g@eep cg&1u§>w§€h €%é(shep-

herd) walking along behind thQﬁ\ @Thg% ghegyénngas such a

S
X
tall young man that he lq§ke§§i;§% °mg§£§§f; He had
four sheepdogs which %ﬁér@édgéb~$ﬁnQ§t~Berl Hanim as soon
& <&

T
as she came into théﬁn&%lghtﬁe Bgﬁ'Qﬁé shepherd, realizing

that the persoqupgf%qgﬁig§ wégigﬁly a poor and helpless

\Q
woman, call g@ \Q%q@@ \v
Thg@‘&@épﬁ?r@§had&been doing this same kind of work

<&
51nce©ﬁéqﬁgdgbeqﬁ9q§iy seven years old. Now he was thir
o %
txﬁ%lwe %%1%55a§had ever drunk was the milk of black
W9
Q

ngshéépévanévhq§has so strongly built that his legs looked
like logs. He asked Peri Hanim, "O sister, are you hung-
ry?"
"Yes, I am very hungry."
The shepherd brought her some milk to drink and
some meat to eat. While she was eating, the shepherd

looked closely at her and realized that she was miser-
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able. He asked her, "Oh, my poor sister, who has done

this to you? I could cut off his head." Then he spat
F D s
at a tree in anger. He killed and sk1nnedeashe§§ @ﬁhsﬁ & &
0%\ 3 5 46
he cooked the meat and gave it to Peri Han1m$~ % 5 %Q AQS
& X P &
very tasty. He then repeated his questloﬁ> %§1%§ér¢$§g§@
should tell me who caused you all th1§§h%$§rg, &P s@gil
® ¥ & C% ©
kill him!" 596% &% O\é,y & &
x> ‘v
Peri Hanim answered, "O Qﬁbthér‘s%egﬁeﬁgz g@u look
,Q O
like such a good man that yqﬁ q@ﬁlg§ho@akg§1 éhyone

The shepherd said Qé’gékl n@m,cyLQﬁave no bro-
&
ther or sister. I 1 % ? 0me«$1me ago, and so
%}U&S’f& &% :
I have only a mot%§§’§\Ndw gé%g&% éﬁnt me a sister in
you. You are m& %@ t&§'4éﬁ @hoﬂ@% like to take you to
Y
my v1llage,€§h§&if¢f~gé&e$%o take you there now, I would
<
have to Ehkgfh 6%lq§k éﬁong with me. If I were to do
thatﬁoea§§yghe<§&ggﬁ get wrong ideas about you. Wait
%.Q' \
gg%‘gé/rﬁangfﬁe while I go and get my mother. Then at
L &0
Q‘the eﬁgvogvth day I shall return to the village with the
flock along this road while you and my mother will go
there by way of that other road over there. That would
be the best thing for us to do. You just wait here now

beside the flock."

After the shepherd had gone, leaving Peri Hanim
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beside the flock, the woman took off her clothes and
put them in a bundle of valuables which she had tagen

along when she fled from the black vizier. She&ﬁug\ ;% <$
*00% <
her clothes and all of her jewelry into that&bgﬁﬁ @gg
&

then she placed the bundle on the back ogﬁiq§ sﬁépgé}dﬁé

& <&
donkey. Instead of her regular clothegfcﬁheégzqﬁ’qﬁé

° Q, ¥ ) ©

shepherd's coat and wore that. T%éh Qhe‘ﬁﬁqgfeq§ﬁpﬁher 4
N %Q/ \fb I3

hair on top of her head and cqxérqg$g§9W1ﬁh Q&shgépskln Jb

turned inside out. This ma@& %@T @ogﬁitgé < elo la k}ﬁéﬁizg—

Leaving the flock, she n. (% e bw 'ﬁi in the direc- =
t@eeasas&cga&«@ e

Y %
tion of her father' sQﬁoug@r m .4 &

o 4
Nod & r;§%;77
While this (S i éh herd t to hi
\Qﬁ“ gb QE k%QQ, gﬁe epherd went to his
home and shout§é¢k Sﬁﬁe£¢ G%t%ﬂp, Mother. I want you
\)
to go and qﬁingomzf%%$§é§§ ome.

Q &
Pu§%léﬁ éﬁﬁeéblgfhoman asked, "Son, what sister?
<& o
Whatdiscﬁﬂegﬁatﬁer§W1th you?"
%v. & \
{;@*d&@Tng' gppx§§hepherd explained to his mother, "O,
W [

Keloglan neans literally bald boy, but the bald-
ness is not an ordinary loss of hair. It is caused by
ringworm infestation of the scalp. This condition is
thought to be most common among the youngest child or
children of a large, poor family where there may be no
one to insure their cleanliness. Despite this negative
cause of baldness, the keloglan has become a folk type
as one likely to succeed through his 1ngenu1ty. Pretend-
ing to be a keloglan is a common disguise in Turkish folk-
tales, and hiding one's hair in order to look bald is most
often achieved by covering the head with either a sheep-
skin or the lining of a sheep's stomach.
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Mother, God has sent me a sister."

"What is her name, son?"

o S
"I don't k b . &
now, but come along, Mother SQ@ %§~ &, & é§ﬁ

S S &@% &

waiting for us in the mountains beside the fEBc .g
The shepherd and the old woman proq§§v t§‘t8é

mountain, but when they reached the m%?nt nqﬁég§hr

was alone. The shepherd called*ﬁ"g@?N>
<

where are you?" There was Q? %ﬁgwqg§ e° & & ¥
The shepherd and hk§'m§%hqf %angéé%gg'the bundle
which Peri Hanim had @éft&bn&é% ‘%a&ﬁ:g@'the donkey

“O “Q A
When they opened gy@s~6hndie Og‘?:1'{65/(<.§;tscovered that it

\
contained goldqype\ \$ gﬁ Q&aQths. The mother was
\Q
delighted tg@seg al&bbo%‘?:}lg wéalth She said, "Oh, son,
&,

We can now buy any kind of food

we are ng$1Q@§e§ pq§
,Q ‘&,&4‘2’
that we Q&n%%
MQO N é’ v
% c@h%xéhg§hgfd said, "Why, Mother, what are you
é&a&%L@§' %@ These things do not belong to us but to
my sister. We cannot touch any of them."
The old woman was amazed at what she heard. "Son
are you crazy? This is our lucky day!"

But the son refused to change his mind about this

property. He said, "No, Mother, we cannot do that.
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the flock back to the village, and I shall look

for my sister. When I have found her, I shall givg
Qb/ {$‘,3&,<§
this bundle." The shepherd began to search&ﬁbQA \$° & &
Peri Hanim. He went in one direction, but Péi%éﬁ qﬁh QQ
%

& &
had taken the opposite direction. Q& QFD @9 ﬂ- 5

& & T

& &
The Pied Dervish and the Black g&rwﬁéhéﬁa@&éqﬁé

ﬁ C
to the city of Cimmec¢il, and the Qg%cnant§%Qg, &

Q > \}
& & K
Hanim's letter had followed tpg&r gﬁagﬁs & %ﬁat§same
Q
city. Finally the merchantwéh%ﬁhteap Wlt@»t@ﬁ% and
k,
asked the Pied Derv1sh, h@ %;edo eg&&s§> §§h t your
& &

real name Alkan? Hen§*1g>a\¥e&ﬁér4ﬁhag$your wife wrote
to you. It was tQét giagﬁ Dé%g;é% §ho caused you so

much harm." Hg@tQéh @éngéﬁ @ﬁew§étter to the Pied Der-
\v
vish. QQ & \\4‘ \9

3
\\9’0 féé' \OQ/ o@ &0
Q 0

;g§ he %§he<§ér1 Hanim had reached her own

Q7 ¥ 6”
cou§§§y€§Q%§€§gﬁ/eg&ered the main city, she passed the

S . RS X 4

o~ Q.

Q@%%§§ﬂ$§%r «sn§$saw her family--her mother, her father,

and her brothers, Taptik and Mehmet--sitting in the gar-
den beneath a cypress tree and drinking tea made in a
samovar. Going to them, Peri Hanim asked, "Could you
hire me as a servant?"

When Glilizar Hanim looked into her eyes, she

sighed deeply. Peri Hanim--who was now a kelogjlan, you
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know--asked, "Ah, Mother, why did you that?"

Glilizar Hanim answered "him" very sadly, saglng,
\bg‘o@«
ah, Keloglan! Your eyes look just like t@ése@oﬁ§° &

&
\’ .46
S
my daughter, Peri. I remembered her when I@iogke%§at éy<5>
S &, Q &
you §§ 0O ¥ +& ég

&

&
They hired Peri to work as a sg@b%ﬁ% gh §§é<§%
Of course, "he" knew the bqg&d¥§g‘§é{¥pw$$§\€nd

e

\Q ‘2/ \fb’ \)
"he" knew how to do "his" Jobcﬁi x& *@%rb hg&’g§§
grown up there. Everyone\%ﬁ% d?§g§%~&% n. It was
not just the palace pe%gfecﬁ%ofﬁ;§§g b&mbﬁgut the city

Q
people did also. Ng§bng§hQ@ ag? %gy e§>know1ng that

e
the keloglan wai¢¢8a§gy‘9e E} 1m§
Now letgﬁs 8%%5§h3§ qy@'ﬁﬁepherd is doing. That
& b ) Ny
poor man wég/gﬁbwéhgéﬁa%ﬁ'crazy in his efforts to find
Peri H§§dm g@srgﬁ Eﬁis way and that way shouting,
"Whg%ec§% Q§’§§%t§£7 Where is my sister? Have you seen
\Q
@& 3 te&’" & X
03 S
s<%e§%as behaving in this way, the shepherd met

the Pied Dervish and the Black Dervish. They greeted

him, "Selamlinaleykiim."

!Aleykiimselam. Tell me, O Dervishes, have you seen

my sister?™

They asked him, "What was your sister's name?"
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"I don't know," he answered.
As this conversation was going on, the Black Der-

vish (who was really the black vizier) noticed t@é Q@n N<§~ <§
)

dle which the shepherd had in his hand. He h§{% :5§@
nized that bundle, thinking to himself, "Lﬁ?lé%k&%ia@é&ﬁ
&
the bundle which Peri Hanim took frmné@% $£%v&tQ§%£§%
X 2 .“3
her sweat that night." %00 Q& N QA&& @SO
& Q§' O & . ﬁb
The shepherd now asked Al%ﬁi,gyw éé go rc%hme’"
¥ &L
"I am called the Pied Qé&v&%h.&' S & °
e 5> ol é§'é$”
11 C/ T n
He then asked, W§§§,1&fyqﬁ§\$96& §§hame?
"He is known as &he Bl ék 3
\\fs‘: Rl @é go

As Alkan sa1d§th§%,*§%@§$hg§h%#§ looked closely at
the Black Derv1gﬁ éﬁhgﬁ\hé§%§§k%§'lnto the eyes of the
Black Derv1§§fygﬁe‘§ﬁeg%:;§§1h3hght "This man's eyes
look llké&%hé?ei?s‘g% @Sscoundrel'"

bﬁli@%h@éecﬁgi¢Walked along together for a while
A%QEth’yé%e»ﬁﬁqgng along, the Black Dervish kept watch-

Q?1n§3ﬁg§' Rﬁbrtunlty to take the bundle away from the
shepherd. At a moment when the two men came close to-
gether, the Black Dervish tried to trip the shepherd.
The shepherd jumped aside like a gazelle touched by the

nose of a wolf. He said, "I have been working as a

shepherd since the age of seven, and I am thirty-five
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years old now. My name is Crazy Velet. 1In all the time
I have been a shepherd I have drunk nothing But themilkié&f
black sheep.’ Just nowyou tried to trip me, and for thls I

R
shall kill you!"™ Saying this, he began to att tr{x\e &

X3

AP AR IS

Black Dervish. &5& © S ‘?}@\5&\N
\ 3& Q,N>

the Pied D h 1105

e Pied Dervish would not a egﬁ t] erep‘_@%
to kill the Black Dervish. He came QQ\%WQ‘&H .ﬁ%%ﬁﬂq&%en
and said to the shepherd, "No! D%d?otoqgi\&d‘ Mﬁ\' p ‘4’ &

\% “Q
Continuing along their w§? ﬁ@h%y@ sgﬁm st%d the
Q/ 0

city of Cimmecil. They camé qg?a<§utgheﬁ§shqﬁ’from
. &' .ﬁ
which a (reallg;} P \@n;@? @@s Just emerging
- Fret nat % S
with some meat which¥ a bu 23 ¢k he keloglan was
b @5’ he pBuge
on his way back gé tzb,e \g@ﬁa@ééﬁ’ Hﬁf’Cl Seyyat when the

shepherd recoqf’il\gé %ﬁatoop@@ogooand shouted, "Hey,
sister! ge‘y,,&él @er‘&* \g&%e——take your bundle and give

&8
me bacls“mgokgo ’é & e
> &
\ @ﬁrz@%%@im tcurned back in the direction from which
&>
bg&%k@ lg’&? Qo:.,gé was coming, and she saw the shepherd.
I o & <O
S Sea s

acco panled by two men, headed straight toward her. She
(as a keloglan) had told the padisah / Haci Seyyat_/

when she was hired as a servant, "I have a brother from
whom I have been accidentally separated. I do not know

where he is right now, but I am sure that sooner or later
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he will find me."
Now the shepherd said to Peri, "Oh, sister, why

didn't you wait for me? Why did you leave youg&buéﬁlg, €§° <N
Q o \45 4
behind? I have been looking for you for dag% «b o@?gk,go

> RO
me back my coat and take your bundle. 6’ (§\¢> &%<Q\Q

As Peri came closer to the sheg@ér@Q %ﬁe k@?f
o
him, "Brother, who are those two Q@n watnéyo@ "éx C

"They are dervishes," qg&v e
y 3 gﬁ%gﬁgﬂe
Peri said, "Do you seg$tgé‘qgiv5éic§h\ghe right
. eo‘,&@\ 'Q
side? He was my husbanQ§ ¢ ¢9 &
fp/ b x Y>
"Yes, I know h%@ &ﬁégﬁ%«éﬁl&@dw§ied Dervish. The

other one is callq§!§§ac&~ QﬁVLéh H9
"That Bl@éi\ﬁ%réﬁ\hﬁls§%hgpman who killed my two
. e&Q &
sons." e&bo*ﬁ‘\»
& §~ Qﬁ
%Qﬁggy ng Q%%e shepherd said, "I know that
S
man qﬁbqéﬁlks Qﬁﬁs@if the Black Dervish, and I shall
9

V’
kﬁ&léhlm%%hg§é stands."

N >
S
> bo
Q'Q/

u ”quh Hanim prevented him from doing this

"Not now, brother. Do not kill him now. My father is a
padisah, and I shall take you to his palace, but for now
do not tell anyone anything about me."

Peri Hanim, still dressed as a keloglan, went to

the two dervishes and asked, "Oh, dervishes, do you have



] S

Story 1005

any place to stay for the night?"

They answered, "No, Kelojlan, we do not have yet

a place for the night." NS ‘
So the kelojlan took the two dervishesxgﬁ§;¢g2§3&g§§i§§§ﬁ
shepherd to the palace. When they arr1veQ§§? é§§§%%$éﬁéﬁso
Seyyat asked, "Hey, Kelojlan, who are Q@eq§>%g$g{§éﬁ4§
The keloglan explained the 51Eﬁ%té§§;.$2§§ﬁ%£;§,
S = '
"My padisah, this shepherd is mg&i\‘§’gfb<§éé$o@€§$

these two dervishes can entegﬁh%g»ugj%oéigg& d%hey can
g2

sing very well and they q@h écmgsé g:ﬁ%g%e@ﬁ:lful
\
poems. " ~o° @ R \b O@

&

After the Egéﬁiégﬁ @8’ ﬁ%k%ﬁ tﬁe dervishes and

the shepherd tod@hqﬁglqyaqﬁe{( eu went to the study
e

room.24 Th ﬁé “ﬁeé@wrg&eyigggﬁrs of invitation to all
of the p§@;z§b;§@§égﬁdqﬁts of the city inviting them to
the %ggagg tgﬁ%,gﬁégﬂng "He" signed these letters with
tg§3néﬁ ? g&c%XSeyyat and stamped them all with the
pg§ismﬁ aﬁSe@i' "He" then gave some money to a messen-
ger to dellver all of these invitations.

When seven o'clock arrived, everyone began filing

into the palace and proceeding to Haci Seyyat's main

24Whether this was a library or an office is not

clear. The narrator calls it literally a "study room."
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reception room. The shepherd was there, too, and he

stationed himself by the door with a big stick grasped

in his hand.
N b/ L
After everyone was there, the keloglan sa~§J & P
&KSQ\ 3 ,é§ &
shall begin the entertainment by telling a s§br§5 @~ é’<§§
\,’QO 62/% C\/Q
I have a certain condition that must be s %W
*p
am telling the story, no one 11 b S5
g y ne wi e g@rm@&teﬁ”gg %éhve

%&\

and see to it that this conqg% gﬁy Q§0Lg%ed "
uk'\lC/ 'Q ﬂﬁo
Then the keloglan began Eliﬁfsgﬁ d&\o
&
"Once upon a tLg@'tﬁér@ 3a%>a@%a sah who was
\ \ %
childless. One dayg h@he@érgﬁi&@«h@érd the prayers of
S 8 ol
the padisah an%ﬁhxg@w e, dﬁqﬁ@igﬁ%he due course of time
<& '&

\Q
were g§9eq§twg9chﬁldgkn,‘g boy and a girl, who
oM
were latgr néhe@%Mgﬁamﬁéd or Mehmet and Peri. Immedi-
& 4
atel Q%fg@r &he&%lnﬁﬁ of these two children the padisah

\Q
wqﬁ% g% Qhe sqﬁe to pray, and at the door of the mosque

é%eefouﬁa Q,nQWborn baby. He and his wife accepted this
foundling as their own son, and they named him Taptik.
"Several years later, when the children were grown
up and had finished their schooling, the padisah, his

wife, and their son Mehmet went on a pilgrimage to
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Mecca. During his absence the padisah left the reins

of government in the hands of Taptik and thelqﬁﬁaggh-& €§> at
&

R e xﬁ 2
ter, Peri. Q? 7. é§> Qé

R & Eg
"Soon after the pilgrims had depaggg fg§»M3& aﬁ

;Q
Taptik wanted to sleep with Peri, bQ§>PQ%1~6%q§ﬁ né%
allow him to do this. To prevengfhngfsém d%lgﬁ g@ch
a thing, she hit him very har@?13§%h@§hg&ﬁ @ithfé heavy

salt jar. When he had rquv%géd,é%ogsgkﬁfhghd injury,
&L
he went to the padlsah,§whgzwgé'quh%§ q?& home from
\Q

Mecca, and told hlmdh Qﬁ%beézquvé§§é§ic1ous lies about
<&

Peri. The pad1§§h Yo dbrsékeg?h$§ son Mehmet to take
\
Peri to the mﬁun@a%ggﬁé

was unabl t%gﬁ ~§% Sﬁly cut the girl's arm and
@‘ 0
returgég'géﬁgﬁpggin.o Peri was later found, badly

g@géev gp héygﬁ%est by a padisah named Alkan
\Q \
N

é? @, %éfcfﬁéggﬁblnt in the kelogjlan's story Alkan sud-
Q? &%n$§'bgcaﬁb very interested. He began to pay very

it
gﬁ Q&e&@ klll her. But Mehmet

close attention to everything that the kelojlan said.

"This padisah Alkan rescued Peri from the forest,
took her to his palace, and had his doctors heal her
wound. Later they were married, and they had two sons,
Mehmet and Ahmet.

"One day, when Mehmet was nine years old and
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Ahmet was two, Peri wanted to return to her own coun-—

try to visit her father and mother. Alkan sen§§heg, &
N é’ 5

under the protection of the black vizier andf%gge §Q1—~@ 4&
\

Q
diers, to visit her own country. On thg$ﬁéx@~hg§ég§%pg

the black vizier wanted to sleep w1th§§eg&?,@ﬁqdi% gr—
der to do this, that heartless man&k1¥fedf§%§§§;<&sons
Peri herself escaped his mlstisé%géﬁ 5 Xéyﬁﬁglgg%éiay
from him. O& S e%obé s OQAS

O NS c

"Peri wandered a%gﬁg §§§8$nog.kq§w;gg which way
to travel in order tq}reﬁﬁra? %ﬁ%l&éﬁ §~1and. After a
while she came t%§§<§6§gﬁhig§alghqg§ e road, and there
she talked w1q§~t@§§Q§1qgg%v§%t$g% a traveling merchant.
Knowing tha&/gpg i&dﬁ%$83€§33ould report their con-
versatxgﬁ %p&h§§> s ﬁ% Peri wrote a letter to Alkan
and &éfgo tébn¢§i§60k by the fountain, where the mer-
qﬁagﬁﬁ%gﬁlQ§be %ure to see it. The merchant found
égéigﬁgkgig Séfgﬁnd took it with him to Alkan's country to
try to dellver it to Alkan.
"After leaving the fountain, Peri traveled again
until one day she met in the mountains a shepherd tend-
ing his flock. This shepherd accepted her as his sis-

ter and he gave her food to eat and sheep's milk to

drink. When the shepherd left the pasture to go to the
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village and bring his mother back to Peri, Peri turned

herself into a keloglan. The keloglan looked llké@. &Y %§> ~
keloglans, but, of course, he was really a 9%§£&3§é%§3"<§b6§§
By the time the keloglan had reachedg%qﬁf'gﬁkqgg%

N? %_ 5
the story, Alkan began to cry. He sa{§9 "gh,agiéé§§§g,

& K
NS
your eyes look exactly like the beagfl 61\gye§Q% %5'
& & @ &
" O \Q ﬂA &
Peri! b .QQ \,g% ,\50 4?%

\
Then the keloglan pulle@pthﬁ §§%‘§Qk&§>0f§2hls
\Q
head, and the beautiful hé&t %rgﬁrlgwaéj aled.

o
Everyone present now rg@ %5% Qﬁ %ﬁ/ggé §§loglan was in
reality Peri Hanlm,géh%ﬁﬁqsﬁhgéksé¥_E&01 Seyyat.

After ever&bngﬁglge @ﬂgcéeﬁga Taptik, his wet
“ﬂpnurse, and the anc%§§%§?é§§%g§% taken into the garden

\Q
£~L9 and tied {@ Qgtnge @/hgéé the shepherd beat all three
of them.ot Qie h.&& &

\b & \@ﬁ 5

fh ‘%ng&ag&’of Peri and Alkan was celebrated all
¢> o

g@lqﬁ~ Aweddi ast wis prepared, and all of

e

the weddlng festivities lasted for géfty daYSMEHE/fbéfgs
nights. The shepherd was made the Graﬁd Vizier, AQd he
took his mother into the palace to live in great com-
fort. They all ate and drank, and had all their wishes

fulfilled, and that is where our story ends.



